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Német császár.
Német császár Becsben . . . 

Valamikor Pestre jött . . .■ 
Nemes törekvésbe,
S erős szép frigyet kötött, 

//uy, ízzó/t? a Dunán már 
Sok viz elf oly ott,
Hát csuda ? fia a szövetség 
Már úgy elkopott.

Német császár újra 
A császári Becsben jár',
Sok fényes ur volt ott,
Csak nem a magyar király, 
Azt a derék német császár 
Elfeledte rég,
Hogy eszébe sem jutunk már, 

Hej, baj lesz ebből -r meg.

tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na­
ponta érkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyów és 
gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily
csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mint bárból.

fi íifA FV*i X Debrecen legnagyobb és legolcsóbb OJ qa tt A 1 
'JCl U crnu férfi-, fin- és gyermekruha áruháza I I.
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Házilag 
készült 

Ele­
gáns

FÉRFI INGEK 
kalap és nyakkendőtök

LENGYEL SAMU
ÚRID IVAT ÜZLETÉBEN KAPHATÓK.

Piac-u. 43. Telefon 855.
Szikrák.

Lichtblau Albert elhatározta, hogy ezentúl 
csak akkor vesz földet, ha egyes magán zsebfiuk 
megengedik, hogy saját pénzét hova helyezze el.

Bicó Gyula a város kitűnő népszónoka és 
ünnepelt főképmása pályázatot hirdet irodalmi uj 
szavak létesítésére. Pályázati hirdetménye során 
kijelenti, hogy a következő szavak: „strandevura
menni“, „hipovnatikus“, „melológus", „reflenzió“, 
„Inba a zab“, „tanítói népakadémia“, ,,Wekerle 
brúder“ díjazásba nem részesülnek, mert ezeknek 
« . olt a mesterük.

Tróján Ferenc a nyírbátori vasút ellengőz- 
n agy ja és a homokkerti politikai élet vivőrje, meg­
cáfolja, hogy az ő nótája volna a ,,Gotterhalte“. 
Ö erre csak egy kitűnő zavaros concert estélyen 
jelenti ki, hogy „e már nóta fiuk“.

A bikaöeli egyik kávéházi asztalnál vita folyik 
a városi ügyekről. Azt kérdezik egyik ottani 
referenstől:

Mit csinálnál például egy ttizveszedelemről 
szóló hivatalos jelentéssel:

Mit — kérdezi — ráírnám, hogy ,,hatá­
rozat“ véleményezés végett kiadatik a tűzrendészed 
bizottságnak!

— Szóval replikázzák vissza, ez azt jelenti, 
hogy a városi tanács esze a bizottságoknál van.

Barátom, ami szabály az szabály.
Tudtummal — szól a replika — az volna 

a szabály, hogy az ész a Tanácsnál van.
Ja barátom, mi haladunk a korral — ki 

gondolkozik ma? Azért vannak bizottságok.
Márk Endre egy évvel ez előtt lelkes hive 

volt a kisáliomás kihelyezésének. Az ügy sikere 
érdekében 180 aláírást is gyűjtött a bizottság tagjai 
közt. Most mégis ellene van. Vájjon mi okozhatta 
ezt a Pál fordulást; az udvari tanácsosi cim, vagy 
az igazgatósági tagság?

A városipárt nagy sebbel-lobbal kérésziül 
vitte a Hortobágy hasznosításáról szóló javaslatot 
s nem engedte, hogy a város előbb a szakértők 
véleményét meghallgassa. A határozatot a gazdák 
megfelebbezik s igy az ügy mégis csak a szak- 
értők kezébe fog kerülni. A nagy sietségnek az 
lesz a vége, hogy a hasznosítás ismét elodázótíik. 
Ennek is a közönség issza meg a levét.

Debreczeni szmászuí.
Reprizre került a

Szilassi—Zilahy affér.
Most Csige Böske volt 
a hősnő, de megint 
csak Zilahy az, aki — 
elbukott.

Zilahynak a szín­
házi-bizottság már meg- 
futta a marsot. Éppen 
akkor, amikor ő dirck- f O 
torsága Írásba adta, — 
hogy vele megvannak 
elégedve és talán ma- 
raszíják is? Hát ma- 
rasztják ?

Csodálható-e, —
hogy Csige Böske fá­
zott az Ámor, a pénz- 
ügynök-től, mikor ebben 
neki — egy szál fehér­
neműben kellett volna 
játszani ?

Felbuzdulva
azon az általános sikeren, amelyet Zilahy Gyula 
rejtvényével a Csokonai-körben aratott, ezennel 
pályázatott kellene hirdetnünk egy

színházi fejtörő­
re. íme tessék:

— /.

— /.

Három — /'. Á’ ! — Kérem, más útbaigazítást 
nem adhatunk. Aki enélkül is képes kitalálni, hogy ez

Zilah/
Irma/
Kassa/, tehát a színház/ igazgatóságot jelent/ 

(csupa /!), az — nyújtsa fel az ujját.

idényre
Prelovszky András

legelegánsabb szalon, smoking és frak öltö­
nyök valamint átmeneti és télikabátok, szép 
szines öltöny különlegességek készülnek

polgári, katonai és vasúti 
egyenruha szabó cégnél 

Debreczen,
■WEt. 4«
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Hallatlan.
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Főnők : Ez már vérlázitó! Nem elég, hogy ezek a 
naplopók egész nap alusznak az irodámban, még fizetés- 
javításról is álmodoznak.

Pakonpart Alfréd
— Hopp ! Huráli ! Fe’i, 

dézsát és több da’ab szappant 
e’ő, az ajtó mind két szá’nyát 
kinyitni, me’t úgy látom ide 
ta’t ifjú Hennel ur, a ’ézmü- 
ves és kutfu’ási vá”alkozó !

— Aláztoszogája van sze- 
’encsém méljen tiszte’t ifjú 
Hennel ur. Mésztasszon ké’em 
itt a kufe’en belet pa’ancsolni, 
me’t a székbe úgy sem fé’ 
u’aságod. Ejnye, ejnye ké’em, 
ta’án va'ami kiá”itás’ra mész- 
tatik hízni ? ! —- Hogy ke’e- 
metlen ez önre nézve? — Oh 
ké’em, nem is azé’t mondtam 
én, csak t’éfá’ok ! Hehehe : — Ugyan mésztasson ké’em 
nyilatkozni, mi igaz abbó’, hogy u’aságod részt fog venni 
a vasá’napi football-ve’senyen ? — Hogy szó se igaz 
be oe ? — Na szó, gondoltam is én mindjá’t, hogy ez 
nem lehet az ilyen kis pakkal! — Oh ké’em, ami azt 
i”eti, tudom én nagyon jól, hogy van u’aságodnak más 
sport-te’e, ahol nem kell se csatá’, se kapus, mégis gyö- 
nyö’ü gólokat csinál hehehe ! — Úgy ha’ottam Dianiska 
barátomtól, hogy a Hajnal mu’atóban nagysze’üen mész- 
tatik footba’ozni? Na igen ké’em, csakis az ilyen spo'tok 
va’ók az ilyen egyéneknek ! — Pa’ancsoj k’em a baluszt 
kikötni — Nem ? Szükségte’en is áll az magától is ! — 
Abidie’re volt sze’encsém.

' szervusz ké’lek Szikszay A’adár ba’átom ! Má’ 
uSy látom ismét olyan szo’os ga”é’rt hordol ?! Majd meg 
sz’itja a nyakadat ké’lek! Szervusz!

Politikus cigány.
Eltudnád-e huzni Móré ti Khuen miszter Hédervári 

nótáját? Kapsz egy tízest !
E! in instálom alássan, ha már Bécsbe el nem 

húzták volna.

Kellemes lehet.
Báró : No jól állanak azok az öltözetek, miket önnek 

ajándékoztam ?
Koldus : Nagyszerűen! Épp most, amint a báró ur 

ruhái ban feljöttem a lépcsőn, két ur utánam nézett és azt 
mondta az egyik : nézd csak, hogy lecsúszott a báró.

Biró előtt.

Biró : Mikor született ?
Vádlott: 1880-ban.
Biró : Vallása ?
Vádlott: Pogány.
Biró : Hogy érti ezt ?
Vádlott: Ez egy Isten kívül a feleségemet is imádom.

Ha az ember az apró hirdetéseknek csak a
címét olvassa !

Rövid, kereszthuros, kittinő gyártmányú, középkaru 
gazdasszony, jóminőségü konyhabútor, részletfizetésre, popi 
háznál alkalmazást keres.

Féléves, him, izraelita, gyermek mellé, szépen festeij 
nevelőnő, zománcozott evőedény, bámulatos bogárgytijte- 
ménynyel, minden órán, felvétetik.

A serdülő fiatalság számára, legszebb húsvéti aján­
dék, csinosan bútorozott, gépirónö, magánvizsgálatokra is 
képesít.

Gyakorlott szülésznő, ajánlkozik részletfizetésre, íaj 
állatok, kiraktározására, vidékre is.

Oki. tanítónő, ki a lótenyésztést érti, 55 év óta fenn­
álló, első magyar harisnya gyárban, mint pince mester, 
1600 korona privát kölcsön mellett, állást nyerhet.

Kellemes.
Ur: Mialatt távol voltam, nem járt nálam senki ? 

■ Dp ippn — elveri ébánv betörő.
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Számítás.
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Azt mondja, hogy a puskája K 00 lépésnyire visz? 
— Igen.
— Pedig ez a rendszer csak 500 lépésnyire szokott 

hordani.
— Igen ám, de az én puskám duplacsövű.

Bugvji Sándor

Ippeg szerszámuztam a lát csütörtök reggel, mikor 
éhen nyit rám ucajtót a pókhasu Balog felesége, oszt 
aszongya kevés váltatva, hogy ha nem esik terhire sógo­
romnak, liát leszúrhatná a két disztónkat, akit a napokba 
vót szerencsém is látni, mikor a város mázsájára hajtották,
— aszongya.

Hát mír ne tenném meg, — mondok, — mikor a 
sógor is jót állt írtem harmadive a mezitlábos banka, — 
mondok, — aután meg a nagy hasától se alkalmatos mán
— mondok, — a szurásfélire.

Minditig is jó kedve van sógoromnak, — aszongya — 
de jazornban — aszongya, — kikíri magának az eféle 
cílzást, — aszongya, mer ha lehasasodott ■ is Ferke, — 
aszongya, — de firfiju ü magáír, — aszongya.

Hiszen nem is vonom én aztat kétejbe, — mondok, 
-- csak hát tuggya sögorasszony, — mondok, — nékem 
az a számításom, hogy ha mán valaki úgy nekiindul a 
hízásnak, mint a sógor is, hát keveset igazit a mán a csa­
ládi litel körül.

Nevette a lelkemadta, azután osztán átlíptünk a só­
gorék. Persze, hogy Sári is felajánlotta magát hurkát tő- 
teni. Ahun stitni-főzni kell, egye ki a feki, ott Sári szók az 
(1st táncos lenni.

V “PC

Áztat is mivelte égisz nap a teknő körül, mint a 
szidült légy. Alig gyüttünk haza a perzselisbül, mán azon­
mód nyakig rizskásáson acsarkodóit a pitvarajtóbul, hogy 
aszongya :

Mozogjík a kihasitással kelmed, — aszongya, mer 
nem győz kendre várni az ember, — aszongya. — Hisz a 
Ranunkel-ház essík rád, — mondok, — nem látod, hogy 
tevínykedek ? — mondok.

Azután ment az egykettőre. Hát valami fajin disztók 
vótak az istenbe megbódogultak. Zsíros jószágok vótak 
felette módon. Irőt írt vélök a sógor, mer hogy ne ha- 
zuggyak, vót másfél tenyeremnyi szíles szalonnájuk, azután 
valami drágalátos szíp húsok vót.

Hát jó magam is szokok igy ünnep előtt hun kettőt, 
hun hármat megnyomni, de ezek a sógor-féle disztók 
bijon isten pelikátesz számba mentek.

Hát reccsentett is a sógorasszon ojan fájin orjalevest 
fertájkettőre, hogy nem győztem belőle eleget kiváltani. 
Hanem oszt a busszuság is véle járt a dologgal.

Ez a pokorravaló Sári nyakig ítette tőtött káposztá­
val a kis Natáliját Pedig égisz ebid ideje alatt minditig 
aztat hajtotta, hogy :

Lígy vigyázattal arra a gyerekre, te. Nem látod, — 
Nem látod, — mondok, — hogy tömi aztat a tőtött ká­
posztát, — mondok. De akár a luval beszijjík az ember. 
Most mán osztán döglik a petty jány. Reggel mán osztán 
lehivatom Szotyori tekintetes uramat, hadd nizze meg, 
mijen nyavaját kapott a kis szivem.

Kaszárnyában.
Káplár: Halja maga Zanerziisz, van magának anyja ? 
Zanerzüsz: Alásan jelentem a káplár urnák, van. 
Káplár: Hát Istene?
Zanerzüsz: Az is van, jelentem aláson.
Káplár: Hát az anyja Istenét magának, ha azt mon­

dom hapták, olyan egyenes legyen, hogy a nyíl, a csak 
amolyan zsidó orr legyen mellette.

Uri-divat cikkek Útit" flmi Fülül
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben. 5* *4

Német órán.

Tanító : Mondjál nekem egy mondot amiben van z 
a négy füvév; Nord, Ost, Süd, West.

Izidorka : Nord ur oszt, fülveszi züdre és veszt.
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Legjobb hely.

Hova küldöd a feleségedet nyaralni ?
Véghez, a szücsmesterhez.
Hogyan ?
Hat tudod, ott minden hónapban kétszer kiporol- 

yák, ha megsérül, ősszel kicserélik.

ITticike.
a virágárus leány csintalankodásai.

Az ártatlanság csak addig nagy 
kincs, amíg valaki meg nem kezdi a 
bányászását. 1

Mondják, liogy a csók mindig iif 
kapós. Talán azért is vagyok kikapós. w

Az éri szerelmem állandó, csak 
az udvarlóim változnak.

Többet ér nekem egyetlen hu­
szár kadétocska, mint húsz generális.

Ha én akadémiai tanár volnék, 
terminus nélkül is kollokválnának 
nájam a jogászok.

Múltkor az egyik tárcában azt olvastam, hogy hajda­
nában a házasságtörő asszonyokat és férfiakat lefejezték.

ha ez még ma is igy volna, fej nélkül sétálna a fél­
varos a korzón.

Imádom a gazdászokat, mert a pénzükkel sohasem 
gazdálkodnak.

Vegyenek virágot, urak ! Ezek kérem valódi és nem
makvirá gok.

>-" »■

ÖUoT1! v; lle|y,en, jutányos áron 584 551—871 négyszög-
iómi-" ■ ■ ^ épületeikkel. Fancsikán 6 sz. 842 hold föld, 
e 'llnSl li kaszál ló. Tégláskertbcn 5000 négyszögöl térti et 
/T ".'.•■an vagy kisebb részletekben. Felvilágosítást ad

Wi > Jókai-utca 52.
A helyszínen a csőszök.

IV y II asstele p m d le 11

20 Aold föld eladó,
Fancsovics-utcába, házhelyeknek, hizlalónak alkalmas 
két részben is megvehető. Értekezni lehet Nyilas-telep I I 
mellett, 34 szám. Külső Csapókertbe 3000 kvadrát ’ * 
szöllő eladó, nyaralónak igen alkalmas, 9 éves termő szőlő * *
Értekezni BÁNYAI JÁNOSNÁL, Nyilas telep 34.

Válságos levét.
Szerkesztő ur arra kérem.
Olvassa el e levelem 
S adjon választ jól, vagy rosszat, 
kihez adjam hat lányomat?
Mert a világ■ teremtáját,
Mindnek szereztem diplomát !
Sütni, fáz ú is jól tudnak, 
rJukas harisnyáit stoppolnak . . . 
Libatömés, avagy vágás.
Mind egyre megy s egy sem lármás. 
Jamb o r, sz e merni es valahán v, 
hell-e emud szebb hozomány?

Hírlapokban már hirdettem, 
Eredményt <■/ mégsem értem !
1 oltani velük fenn a Házban 

gyönyörködtünk Jiisth Oyuláhan, 
Ámde ö sem segit rajtunk,
Mert mi férjért obst null un k ! 
Szerkesztő ur! . . . Ön s<‘giilúd 

1 egyen <d legalább egyel!
A többit ráadásul adom 
S igy kevesebb lesz a bajom !

Kesergő családapa.

Milyen a menyország.
Szent Péter: (beeresztve a menyeknek kapuján egy 

sok nejü férjet.) Aztán melyik nejével akar itt élni barátom. 
Soknejű férj: (rémülve) Hát mind itt van ?
Szent Péter: Itt bizony.
Szóknejti férj: No hallja, hát még ez is menyország?

Kis medve
szellemes röppentyűi.

Micike, meg tudná mondani mi 
ez ? Rendesen keverni szokták. Sok em­
berre kárral jár az egyiket másikat be- 
is csukják miatta.

— Hát a kártya.
Oh nem — a méreg.

Sokan lesnek rá s ha tehetik 
megfogják, amikor azután örökös rab­
ság is vár reá. No, mi ez ?

— Egy gyilkos.
— Dehogy. Egy fiatal ember, aki 

már nősülhet.

— Szakála is van, szarva is van, 
meg is fejik. Hát ez mi ?

— Ez kecske.
— Nii, ná. — A jámbor férj.

V.z /.A’
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Apróhirdetés.
Szőke angyal, szende bnktis 
Minden lapban hirdeti 
Levelezni gazdag úrral 
Volna kedve ő neki.

(laz.dug ur, ha levelezni, 
Vélem lusta volna tán, 
Jöjjön el a lakásomra 
Fecske-utca nvolcas szám

Karambol Flórián.
A pesti gyors elindulása 

után jó negyedórával szalad 
egy öreg polgár befelé a pe­
ronra s azt kérdi nagy lelken­
dezve az öreg portástól :

— Nem késtem még le 
a gyorsvonatról ?

— Nem 1 — felel röviden
az öreg kapus.

— És mikor indul a gyors 
Pest felé ? — kérdi újra a 
polgár bácsi.

— Holnap reggel 9-kor.
— Világositja fel a szegényt 
a kapu zord őre.

Az öreg Korcsmáros bácsi! 
egy divatból kiment vén szii- 
zet vezet hozzám kihallgatásra. f 
Őnagysága egy nagy kutyáig 
vitt be magával s a felszólli-j^ 
fásra sem akart részére jegyet . ...
váltani. Ln komoly bankon kérdem az idült hölgyet :

— Nem tudja kérem, hogy a kutyát jegygyei kell 
feladni ? Miért nem vált tehát neki jegyet.

— Nine ez még hat éves kérem. Aztán meg ez öleb. 
Ölbevalóért meg tudtommal nem kell jegy, — feleli ész­
bontó mosolylyal a vén skatulya.

— Ölbevalója válogatja ! — Intém le a vén csontot.

Ilyen a publikum. Egy erdész bácsi a böszörményi 
vonaton a melegítő csapra tette a hőmérőt s az — 3 C° 
mutatott s azért panaszkodik. Mióta a Miskolci gyorsvona­
ton egy leány megfagyott, azóta már a vicinálison a — 
3°-ot is kevesellik.

Az emlék.
» 3. t' n*

5 H íl

— Igazán itt hagyott Pista?
— Itt bizony!
— Aztán nem hagyott i ry kis emléket ?
— Sajnos, hagyott egy kicsit!

múlt é i 

folyama 
kapható a 

kiadó­
hivatalba.

Cáfolat.
Mama : Ugyan nem szégyenled magad egy ilyen éret­

len, tizenkilenc éves taknyossal szerelmeskedni ?
Leánya: Taknyos ? Akkor mama nem nézted meg jól, 

hiszen már kopaszodik.

Cívisek a Bikában.
— No, sógoromék, 

mit szónak hozzá. Elve­
szik tűlünk a Hortobágyot. i 

— Be fog szorulni 
a sok jószág, pedig élig 
sok íl itt már úgyis.

— Rígi igazság az, 
hogy fogad be a tótot, 
kiver a házadból.

r^S '-"’íjón

— Hallották sógoromék, hogy kormány-biztos 
fog jönni újra Debrecenbe.

— Osztán mír?
— Valószínűleg azír, hogy a pógármester ur­

nái vacsorázik.
— Mond valamit sógor, mer más írtelme 

aligha lehet annak, hogy ide gyün.

Bók.

Férfi : Lássa nagysád maga megkönnyebbitht e 
volna a házasságát.

Úrnő: Hogyan ?
Férfi: Ha minden évben csak 50 koronát tett voUa 

félre, most tekintélyes hozománya lenne.
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Jogos felhábrodás.

Si)

magának.

Az őszinte.
:^a diágám, csakhogy ujra megtaláltam! 

mondja meg őszintén, mi vezérelte ide ?
— Egy hordár!

Most

%

Kotnyeles Pistuka
Kcdvesz szejkesztö báci!
viaj hajjotta mitörtént a Hojtobágyon 

Udvajhelyi Lajosz gazda uj, no meg az 
ugji-füjesz Nagy Sándoj tisztejt legelő 
biztosz ur libázni akajtok és amint men- 
nek-mendegélnek a sájos hojtobágyi 
pusztán, hát egyszeje cak ászt mondja a 
koca-vadász Nagy Sándoj uj, nizzed cak 
komám, ott vajami szász van ! Udvajhe- 
ymek se kejjett mász, mindjárt jádupjá- 
z°tt, azután meg Nagy Sándoj báci isz, amikoj egyszeje 
,ak asz; jáíják, hogy biz az nem szász, hanem az ifi Ke- 
gyesz a síjkövesz.
mPrY01>,at "evettem én ezen kéjem-szépen, hogy majd 
meg pukkadtam.

, 9e :!hmdja Szejkesztö báci, minek vadászik az ilyen 
iaii n ak' .még az. embej fejeket isz szásznak jutja. Jaj, 
a fa mC bizonX jájagatt az ujakjul, mint Nagy Sándoj ja 

gy a kinálász. Cakhogy ászt hallom, hogy ez télbe 
uyaroa úgy megy.
his- ?;gy 1,0ma.Í ne piszkáljam e kéjdészt máj tovább, 
viefe*U,ln 1 ' beszéjtink méd az önéjzetcs vájosi embejek 
Vlselt dojgaijö! isz.

Addig isz hive:
Pisztukd/'a.

Kuliszák mögött.
Katin,:' y; (jgy-e bár az ilyen láb valóságos tőke V 
ank;ir: Az ám, a többi meg tartalékalap.

Szerkesztői üzenetek.
Don-Juan. Tőlünk kér a szerelem ellen orvosságoty 1 

Vegyen be oránkint keserűsét — fakanállal.
H .^akfis. Megint téved! A régi magyarok ezalatt, hogy

” 1; ‘aJ ! nem parókát értettek. — Disztingváljuk.
A. B. Nyíregyháza. Már két hete nem kaptunk kézira­

tot. Mi az oka ?
T , S P* N°gyvdrad. Ajánlatát mi még nem bírjuk eL 
Tálán idővel Addig is azonban szívesen vennénk ha 
kicsi gardánkba belépne. ’

• _ nUrfÍ* Sze.re!cni’ szellem és hozomány kellene önnek, 
zoníány°helyet1t°gy PUSZÍ3 Szere!met kaPJon szellemes ho-

Koldus: Kérem megsegíteni szegény világtalant.
Ur: Szemtelen! Nem látta, hogy az elébb már adtam

ÜST

itt megy az erdész és a leánya. 
Távolból követi a gavalérja.

s "J U f Ó j-J A A \ <\
M OLY XÁTi ELLlL jxJ

TELEFON
8 20

p&A*'
te

inb -"1

»tótól, minién ruhaneműt, szőnyeget Sii’ieSÄi
Müjég-gyár R.-T, :: Erzsébet-ut 29.
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Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
, arany éremmel és oklevéllel. ■

Meghűléstől eredő osuz 
köszvény és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

if I

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a fájdalmukat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasitásss'. 
Kapható a feltaláló és ké­
szítő 454-11.

gyógyszertárában Kossuth-u. 8
Színház mellett. ®

Telefon 783. : : Telefon 783.
Tiszteelettel évtesitem a borfogyasztó közönséget, 
hogy jóhirnevii boraimat a következő árak mel­
lett áruntom ; 1911 évi Tokaji szomorodni,kimérve 
1 *20 K, 1909 évi Tokaji gyógybor 1 1. üvegbe 2 K, 
1909 évi Gyöngyösi vörös T60 K, 191,1 évi Gyön­
gyösi vörös 1 K, 1908 évi Diószegi O hegyi 1 K, 
1911 évi sajáttermésii homoki 5 liter vételnél 64 fid. 
Megrendelést házhoz szállítom. — Tisztellel:

í. Dávid Sándor a““

XX
X

X
XX

a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

€gy■ xmskff jobb

órás és ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Dfwr-ű ujhelyiségében
ixOSv LlcZbO Piac-utca 32. sz.

A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését égj illán, y o sabban eszkö/.u

f debreceni első elektrotecmkei 
TWlwYäil *e vállalata Kossuth-utca 1-ső szárú. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Alapítva 1867-hen. s: Alapítva I8S7 íiettd
Figyelmen kívül nehagyjuk, hogy azelsőrangu modern éslegnagyob

molykár elleni megóvó és berakó nagyvállalat
Végh Gyuláján Piac-u.42.
Ahol mindennemű szőr ne és szőrmés ruiiá : díjtalanul, Mg'li­
mesen kijavíttatnak, el- és hazaszáilitatuak. Becsérté ; szerinti 
tűzkár ellen biztósitva, megóvó termeim saját házamban e céralj 
épitetett. A címre tessék figyelni Teljes tiszteleltl VEGH GYUL A ”

Használt clisse
olcsón eladd a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett keíe- 
• • levonatott küldünk.

SUüalmi ÜfCurián Syuia 
ajándéüoü it magyarország elösmert legjobb 

hirii szakórás ékszerész üzletében

órák, ékszerek:-: 
nagy választékban, ^ 
gyári áron Síacz-utca 42.

BH

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és
diszmii-bádogos munkák vállalata. ®

r»a «»«•«;*- »* ÜKlet s KG „v** aÍHK*«ée- 5». 
inBaely «few ..;Bm *-5e £»4

Telefon szám 321. 14

„HÁZTARTÁS“. A magyar gazdasszonyok népszerű 
és bötartalmu lapja a „HÁZTAF^TÁS“ immár a 18-ik év­
folyamába lépett. Erdős József a lap uj kiadótulajdonosa 
felkérésének engedve, Kürthy Emilné, a „Háztartás“ ala­
pítója és tizenöt éven át volt szerkesztője két évi szüne­
telés után ismét átvette a lap szerkesztését és azt ezentúl 
is abban az irányban s szellemben fogja vezetni, mely­
nek közkedveltségét köszönheti. A „Háztaitás“ minden hó 
1., 10. és 20-án jelenik meg díszes kiállítású képes füzet­
ben. Tartalma felöleli a magyar gazdasszonyvilág minden 
háztartási tudnivalóit. Természetesen elsősorban a konyha- 
beli dolgokkal foglalkozik, évente ezernél több több kipró­
bált ételreceptet közölve, de amellett gondja van az idő­
szerű (szezon) gazdasági és háztartási teendők ismerteté­
sére is. Szórakozásul közöl regényeket, novellákat, humoros 
apróságokat s rejtvényeket, melyek megfejtői között étié- 
kes dijakat sorsolnak ki. Utóbbi számában ételrecept pályá­
zatot hirdet, amelyben kizárólag a lap előfizetői vehetnek 
részt olyan jóizii ételek leírásával, amelyek vagy a so iát, 
vagy vidékük különlegességei s amelyek semmiféle szakác- 
könyvből, vagy közleményből nem ismeretesek. A hét 
legjobb ételrecept jutalmául kb. 150.— korona értékű dijak 
és készpénz lesz kisorsolva. Beküldési határidő április 
10-ikc. Időnként pályázatot hirdet egyébb közérdekű er­
dősekre, igy egy országos gywntokszéjységversenvi ren­
dez, melyek nyertesei nagy értékű dijakat kapnak jutalmul. 
A „ Háztartás“ nagyedevenkint egy-egy gazdag tartalmú 
ünnepi számban jelenik meg. Előfizetési dija évre 3.~- 
korona, V■> évre 6.— korona, egész évre 12.— korona. A 
most belépő negyedéves előfizetők — kivételes ked ■ él­
ményként — január elsejétől június végéig, tehát teljes 
félévig kapják a lapot. Igyenes mutatványszámokkal kész­
séggel szolgál a „Háztartás“ kiadóhivatala, Budapest, VT, 
Eötvös utca 36.

Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában


